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Sa incepem

Inainte de a utiliza telefonul, citeste informatiile
juridice, privind siguranta si de reglementare
furnizate cu produsul.
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USB-C*/Incarcator/
Conector pentru casca?

1. Incarca-ti telefonul prin metoda wireless, folosind un suport de
incarcare compatibil cu Qi (comercializat separat).

2. Pentru a utiliza casti, vei avea nevoie de casti care au conector
USB-C. Daca utilizezi casti de 3,5 mm, vei avea nevoie de un
adaptor pentru a conecta un conector de 3,5 mm la USB-C. Castile
si adaptorul s-ar putea comercializa separat.

Romana
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Introducerea cartelelor si pornirea

‘w

Nano SIM

Model cu o cartela SIM

|-
== SIM1

Adauga un SIM
(doua modele SIM):

intoarce tavita.
—

«)

1

Introdu instrumentul
SIMin orificiul tavitei
pentru a scoate tavita.
Asigura-te ca utilizezi
o carteld SIM de
dimensiuni potrivite si
nu decupa cartela SIM.

Introdu cartela
(cartelele) SIM cu
contactele aurii in sus,
apoi impinge usor
tavita in locas.

Apasa si tine apasat
butonul de pornire,
apoi urmeaza
instructiunile pentru a
incepe.

Conectare cu 5G: ai nevoie de un plan de servicii 5G si acoperire
de retea 5G; disponibild numai in anumite zone; dispozitivul nu este
compatibil cu toate retelele 5G. Pentru detalii, contacteaza furnizorul

de servicii.
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Ajutor si altele

Obtine raspunsuri, actualizari si informatii

Aici poti gasi ajutor: de pe ecranul de pornire, gliseaza rapid in sus si atinge
Setari > Ajutor pentru a invata cum s utilizezi telefonul si pentru a primi
asistenta.

Obtine mai multe: obtine software, ghiduri de utilizare i altele, accesénd
www.motorola.com/mymotoedge,

Obtine aplicati: atinge Magazin Play pentru a naviga prin i a descérca
aplicatii

Ready For: Telefonul tau functioneaza cu Ready For, 0 noua
platforma care extinde experienta telefonului I3 orice computer,
televizor sau monitor compatibil: Pentru a afla mai multe detali,
scaneaza codul OR sau viziteaza www.motorola.com/ready-for.
Dezinstalarea unei aplicatii: Apasé prelung aplicatia, apoi gliseaz-0 la
Dezinstalare.

Crearea de copii de rezerva si restabilirea acestora:Conecteazé-te la
contul Google pentru a restabil contacte, calendarul si multe altele
Informatii de ordin juridic. Acest ghid prezinta informatii Jumd\ce privind
swguranta si de reglementare importante, pe care trebuie sa le cititiinainte de a
utiliza produsu\ Pentru informatiile de ordin juridic complete, ghseaza rapid in
sus de pe ecranul de pornire si atinge Setari > Q, apow scrie Informatii de ordin
juridic sau viziteaza www.motorola com/device-legal

Rezistenta la apa. Telefonul t&u nu este impermeabil. Pentru mai multe informatii
despre deswgnu\ cu rezistenta la apa si ingrijirea telefonului tau, gliseaza rapid in
sus §i atinge Setdri > Aju!ov

Siguranta bateriilor. Pentru a preveni potentialele arsuri si leziuni, bateria

din telefonul tau trebuie indepartatd doar la un centru de service aprobat de
Motorola sau de specialisti cu competente similare.

Daca telefonul nu mai raspunde la comenzi, apasé si mentine apasat butonul de
pornire pand cand se inchide ecranul, iar telefonul reporneste. Incarca-ti telefonul
folosind un incércator Motorola compatibil (poate fi comercializat separat).
Utilizarea altor incarcatoare nu este recomandata si poate afecta performanta de
incarcare. Nu incarca telefonul la temperaturi sub -20 °C (-4 °F) sau peste 45 °C
(113 °F). Incarcatoarele care nu sunt conforme cu standardele nationale aplicabile
nu prezinta sigurantd, comportand risc de deces sau vatamare corporal, si

pot duce la incetinirea incarcarii sau deteriorarea produsului. Pentru a vedea
standardele aplicabile si a afla mai multe detalii, consultd sectiunea ,Informatii de
ordin juridic” din acest ghid sau acceseaza www.motorola.com/device-legal
Avertizare cu privire la intensitatea volumului sonor. Pentru a preveni &
posibilele vatamari ale auzului, nu asculta la niveluri ridicate de volum

timp indelungat. Atunci cand volumul céstilor atinge pragul pentru volumul
ridicat, apare o avertizare. Atinge OK pentru a o opri sau asteapta intre una si
cinci secunde, apoi apasa butonul de crestere a volumului pentru a opri alerta si
a permite continuarea ajustarii volumului

Casare i reciclare. Pentru ajutor legat de reciclarea responsabilé &

produse\or si ambalajelor, viziteazawww.motorola.com/recycling.

Tempevaturlle foarte ridicate sau foarte scizute. Nu utlliza telefonul la
temperaturi sub -20 °C (-4 °F) sau peste 45 °C (113 °F). Nu depozita/transporta
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telefonul la temperaturi sub -20 °C (-4 °F) sau peste 60 °C (140 °F).

Declinari ale raspunderii legale. Caracteristicile, servicille i aplicatiile sunt
dependente de retea si pot sa nu fie disponibile in toate zonele; se pot aplica
termeni/taxe suplimentare. Se considera ca specificatile produsulu si alte
informati din acest ghid sunt corecte la momentul tiparirii. Motorola isi rezerva
dreptul de a corecta sau de a modifica orice informatil, fara un aviz prealabil
Arbitraj. Achizitia ta este guvernata de o clauza de arbitraj cu caracter
obligatoriu. Pentru mai multe informatii si pentru a afla cum te poti retrage,
consulta ghidul legal furnizat impreund cu telefonul.

Informatii SAR (pe eticheta electronica). Pentru & vizualiza valorie ratel de
absorbtie specifice (SAR) pentru acest telefon, gliseaza rapid in sus de pe
ecranul de pornire si atinge Setdri > Q, apoi scrie Informatii de reglementare
de pe tastatura telefonului, tasteaza *#07# sau acceseaza
wwwmotorola.com/sar

Frecventele si puterea acceptate (Model XT2245-1). Acest telefon poate
functiona la urmatoarele frecvente, sub rezerva locatiei si disponibilitatii retelei

Putere de transmisie
Mod de nominald maxima
functionare |Gama de frecvente in MHz/Bandd  |in dBm
Bluetooth | 2400-24835 20 dBm EIRP
WLAN 2400-24835 20 dBm EIRP
WLAN 5150-5250 23 dBm EIRP
WLAN 5250-5350 20 dBm EIRP.
WLAN 5470-5725 20 dBm EIRP
WLAN 5725-5850 14 dBm EIRP
GNSS 1559-1610 N/A
NFC 1356 2173 dBuA/mla10m
GSM 2/3/5/8 33/30
UMTS 1/2/4/5/8 24
LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/26/28/ | 23/26
32/38"/40/41*/42/43/66
56 n1/2/3/5/7/8/20/28/38/40/41/66/78" | 23/(26")

Drepturile de autor si marcile comerciale. MOTOROLA, sigla M stilizatg, MOTO
si familia de marci MOTO sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate
ale Motorola Trademark Holdings, LLC. Google, Android, Google Play si alte marci
si sigle asociate sunt marci comerciale ale Google LLC. USB Type-C* si USB-C*
sunt marci comerciale inregistrate ale USB Implementers Forum. Toate celelalte
nume de produse Sau servicii sunt detinute de respectivii proprietari.

© 2022 Motorola Mobility LLC. Toate drepturile sunt rezervate.

D produs: motorola edge 30 neo (Model XT2245-1)

Numér manual: SSC8D60291-8
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Erste Schritte

Bevor du dein Telefon verwendest, lies die
wichtigen Sicherheitsinformationen und
rechtlichen Hinweise, die dem Produkt beiliegen.

Mikrofon
|
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USB-C"-/Ladegerat-/ sprecher

Headset-Anschluss®

1. Lade dein Telefon mit einer Qi-zertifizierten drahtlosen Ladestation
(separat erhaltlich)

2. Um ein Headset zu verwenden, bendtigst du ein Headset mit
USB-C-Anschluss. Wenn du ein Headset mit 3,5-mm-Anschluss
verwendest, brauchst du einen Adapter von 3,5-mm-Klinkenstecker
zu USB-C. Headset und Adapter werden u. U. separat verkauft.

Deutsch
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Einlegen von Karten und Einschalten des Gerats

‘W

Nano-SIM

Einzel-SIM-Modell

SIM hinzuftigen
(Dual-SIM-Modell):

Halter umdrehen

:].EH
m
ad

1

Stecke das SIM-Werkzeug
in das Halterloch, damit der
Halter herausspringt.

Vergewissere dich,

dass du eine SIM-Karte

der richtigen GroBe
verwendest, und schneide
die SIM-Karte nicht zurecht.

Setze die SIM-Karte(n)
mit den Goldkontakten
nach oben ein. Schiebe
den Kartenhalter

dann vorsichtig in den
Steckplatz.

Driicke und halte die
Ein-/Austaste und folge
den Anweisungen auf
dem Bildschirm, um zu
beginnen.

Verbindung zu 5G: Ein Datentarif fir 5G und 5G-Netzwerkabdeckung
ist erforderlich; nur in ausgewahlten Regionen verfiighar; Gerat nicht
mit allen 5G-Netzwerken kompatibel. Weitere Informationen erhéltst

du von deinem Dienstanbieter.
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Hilfe und mehr

So erhalten Sie Antworten, Updates und Informationen:

Hilfes Wischen Sie auf dem Startbildschirm nach oben und tippen Sie auf
Einstellungen > Hilfe, um zu erfahren, wie Sie hr Telefon verwenden und Unterstiitzung
ernalten

Mehr Informationen: Rufen Sie Software, Benutzerhandolicher und mehr unter
wwwmotorola.com/mymotoedge b,

Apps abrufen: Tippen Sie auf Play Store, um nach Apos zu suchen und diese
herunterzuladen.

Ready For: Auf Ihrem Telefon 3uft Ready For, eine neue Plattform, mit
der Sie Ihr Telefon-Erlebnis auf jeden kompatiblen PC, Fernseher oder
Monitor erweitern konnen: Um mefr zu erfahren, scannen Sie den
QR-Code oder besuchen Sie www motorola.com/ready-for

App deinstallieren: Berthren und halten Sie die App und zienen Sie sie auf
Deinstallieren,

Sichern und Wiederherstellen: Melden Sie sich bei Ihrem Google-Konto an, um
Kontakte, den Kalender und mehr wiederherzustellen

Rechtliche Hinweise, Dieses Handbuch enthalt wichtige rechtliche Hinweise sowie
regulatorische Informationen und Sicherheitsinformationen, die Sie vor der Verwendung des
Produkts lesen sollten. Um alle rechtlichen Hirweise zu lesen, wischen Sie auf dem
Startoiloschirm nach oben, tiopen Sie auf Einstellungen > Q und geben Sie Rechtliche
Hinweise ein oder besuchen Sie wwwmotorola.com/device-legal.

Wasserabweisend. Das Telefon ist nicht wasserdicht. Um weitere Informationen Goer das
wasserabweisende Telefondesign und die Pflege zu erhalten, wischen Sie nach oben und
tippen Sie auf Einstellungen > Hilfe,

Akkusicherheit. Zur Vermeidung von Verbrennungen und sonstigen Verletzungen sollte
der Akku des Telefons nur von einem von Motorola genehmigten Servicecenter oder
vergleichbar geschultem Fachpersonal entfernt werden

Falls das Telefon nicht mehr reagiert, halten Sie die Ein-/Austaste gedriickt, bis sich

der Bildschirm ausschaltet und das Telefon neu startet. Laden Sie das Telefon mit dem
passenden Motorola-Ladegerat (mdglicherweise nicht im Lieferumfang enthalten)

Die Verwendung anderer Ladegerate wird nicht empfohlen und kann die Ladeleistung
beeintrchtigen. Laden Sie das Telefon nicht bei Temperaturen unter -20 °C (-4 °F)

oder Uber 45 °C (113 °F) auf. Ladegerate, die nicht den geltenden nationalen Standards
entsprechen, sind maglicherweise nicht sicher, kannen ein Todes- oder Verletzungsrisiko
darstellen, eine langere Ladezeit bendtigen oder Schaden am Produkt verursachen. Die
geltenden Standards und weitere Informationen finden Sie im Abschnitt ,Rechtliche
Hinweise" dieses Handouchs oder besuchen Sie wwwmotorala.com/device-legal
Warnhinweis zur Verwendung mit zu hoher Lautstérke. Um mogliche

Gehdrschéden zu vermeiden, hdren Sie nicht Uber léngere Zeitraume bei hoher

Lautstarke. Es wird eine Warnung angezeigt, wenn das Headset den Schwellenwert fiir hohe
Lautstarke erreicht. Tippen Sie auf OK, um die Warnung zu verwerfen, oder driicken Sie nach
ein bis funf Sekunden die Lauter-Taste, um die Meldung zu verwerfen und die Lautstérke
weiter anzupassen.

Entsorgung und Recycling. \Wenn Sie Hilfe beim verantwortungsvollen Recyceln

der Produkte und ihrer Verpackung bendtigen, besuchen Sie

wwwotorolacom/recycling.

Extreme Hitze oder Kalte. \ierwenden Sie das Telefon nicht bel Temperaturen unter
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-20°C (-4 °F) oder tber 45 °C (113 °F). Lagern/transportieren Sie das Telefon nicht bei
Temperaturen unter -20 °C (-4 °F) oder tber 60 °C (140 °F).

Haftungsausschliisse. Funktionen, Dienste und Anwendungen sind netzwerkabhangig und
u.U.nicht in allen Regionen verfiigbar. Es konnen zusatzliche Bedingungen gelten und
2usétzliche Gebihren anfallen. Die Produktspezifikationen und anderen Informationen aus
diesem Handbuch wurden zum Zeitpunkt des Drucks fiir korrekt befunden. Motorola behalt
sich das Recht vor, Informationen ohne Ank(indigung zu korrigieren oder zu &ndern,
Schiedsverfahren. Ihr Kauf unterliegt einer Klausel tber ein bindendes Schiedsverfahren
Weitere Informationen und Anweisungen zum Abwahlen finden Sie in den rechtlichen
Hinweisen, die im Lieferumfang Ihres Telefons enthalten sind

SAR-Informationen (auf dem E-Label). Um die Werte zur spezfischen Absorotionsrate
(SAR) fr dieses Gerat einzusehen, wischen Sie auf dem Startbildschirm des Smartphones
nach oben, tiopen Sie auf Einstellungen > @ und geben Sie Behdrdliche Zulassungen ein,
qgeben Sie Uber die Wahltasten [hres Smartohones *#074 ein oder besuchen Sie
Unterstiltzte Frequenzen und Leistung (Modell XT2245-1). Dieses Smartphone funktioniert
mit den folgenden Frequenzen, je nach Standort und Netzwerkverfugbarkeit.

Maximale nominale
I ich MHz/Band Sendeleistung dBm
Bluetooth 2400-24835 20 dBm EIRP
WLAN 2400-24835 20 dBm ERP
WLAN 5150-5250 23 dBm EIRP
WLAN 5250-5350 20 dBm EIRP
WLAN 5470-5725 20 dBm EIRP
WLAN 5725-5850 14 dBm EIRP
GNSS 1559-1610 kA
NFC 1356 2173 dBuA/m
beilOm
GSM 2/3/5/8 3330
UMTS 1/2/4/5/8 24
LTE 1/2/3/4/5/1/8/12/13/17/20/25/26/28/32/ | 23/26
38*/A0/A1/42/43/66
56 n1/2/3/5/7/8/20/28/38/40/41/66/78 23/(26)

Urheberrecht und Marken. MOTOROLA, das Logo mit dem stilisierten M, MOTO
und die MOTO-Markenfamilie sind Marken oder eingetragene Marken von
Motorola Trademark Holdings, LLC. Google, Android, Google Play und andere
zugehorige Marken und Logos sind Marken von Google LLC. USB Type-C* und
USB-C” sind eingetragene Marken von USB Implementers Forum. Alle sonstigen
Produkt- oder Dienstleistungsnamen sind das Eigentum inrer jeweiligen Inhaber.
© 2022 Motorola Mobility LLC. Alle Rechte vorbehalten.

Produkt-ID: motorola edge 30 neo (Model XT2245-1)

Handbuchnummer: SSC8D60291-B


http://www.motorola.com/sar

Prvé kroky

Pred pouzitim telefénu si precitajte pravne,
bezpecnostné a regulacné informéacie dodané
s tymto vyrobkom.

Mikrofén
———————— Svetlo upozornenia
Hiavny - (okolo krytu fotoaparatu)
fotoaparat — Dotykovy bod NFC
Ultra =
sirokouhly/ — Blesk
makro/
hibkovy .
fotoaparat [ Predny
. fotoaparat
b gblisf —_ ‘\M/ ) ——— Reproduk-
ez :ﬁé ;1)0 e L tor
P — Senzor
nabijania’ proximity
Tlacidla na
ovladanie
hlasitosti
= Vypinaé
\ I
S
Mikrofén —I

Snima¢ odtlackov —
prstov

\_ >,
e

Zasuvka na SIM — | L Reproduk-
Kartu USB-C*/nabijatka/ tor
konektor nahlavnej stpravy?

1. Nabijajte svoj telefén pomocou bezdrotovej nabijacky s podporou
technoldgie Qi (predava sa samostatne).

2. Ak cheete pouzivat nahlavnu stpravu, musi mat konektor USB-C. Ak
méte k dispozicii nahlavnu stipravu s 3,5 mm konektorom, budete
potrebovat adaptér na pripojenie 3,5 mm konektora k pripojke USB-C.
Nahlavna stiprava a adaptér sa mozu predavat samostatne.

Slovencina



Vlozenie kariet a zapnutie

1 Vysunte zdsuvku
zasunutim nastroja
na SIM kartu do
otvoru v zasuvke.

! ] IHI Uistite sa, ze mate
SIM kartu spravnej
Nano SIM velkosti, a SIM kartu

karta neorezavajte.
Model s jednou SIM kartou 2 SIM ,kartu(_w ZaSl,mte
zlatymi kontaktmi
i - @ smerujucimi nahor
a zasuvku potom
SiM1 jemne zatlacte do
slotu.

Vlozte SIM kartu (model
s dvomi SIM kartami):

Prevratte zasuvku
—

3 Stlacte a podrzte
= vypinac a potom
vykonajte prvotné
nastavenie podla
pokynov.

«)

Pripojenie cez 5G: vyZaduje sa plan sluZieb 5G a pokrytie sietou
5G. Dostupné iba vo vybranych oblastiach. Zariadenie nie je
kompatibilné so véetkymi 5G sietami. Podrobné informacie ziskate
od svojho poskytovatela sluzieb.
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Pomocnik a dalSie informacie

Ziskajte odpovede, aktualizacie a informécie:

Pomocnika néjdete tu: na ploche potiahnite prstom nahor a klepnite na polozky
Nastavenia > Pomocnik, kde zistite, ako pouzivat telefon a ziskat pomoc
Ziskajte viac: ziskajte softvér, pouzivatelské prirucky a ovela viac na strénke
www.motorol mymotoedge,

Ziskajte aplikacie: ak chcete prehladavat alebo stiahnut aplikécie, klepnite na
polozku Obchod Play.

Ready For: vas telefon podporuje Ready For, novi platformu
rozsirujlicu vas zazitok z telefonu na akykolvek kompatibilny pocitac,
televizor alebo monitor. Ak sa cheete dozvediet viac, naskenujte

QR kdd alebo navitivte strénku www.motorola.com/ready-for.
Odinstalovanie aplikacie: dotknite sa aplikacie, podrzte ju a potom ju presurite
do polozky Odinstalovat

Zalohovanie a obnovenie: na obnovenie kontaktov, kalendéra a dalich Udajov sa
prihléste do Uctu Google.

Pravne informécie. Této prirucka obsahuje doleZité pravne, bezpecnostné

a regulacné informécie, ktoré si treba pred pouzitim produktu precitat. Ak cheete
ziskat UpIné pravne informécie, na ploche potiahnite prstom nahor a klepnite na
Nastavenia > Q,, potom zadzjte Pravne informécie, pripadne navstivte lokalitu
www.motorola.com/device-legal

Odpudzovanie vody. V25 telefon nie je vodotesny. Ak cheete ziskat viac informacii

0 vodoodpudivom dizajne telefénu a starostlivosti, potiahnite prstom nahor a tuknite
na polozky Nastavenia > Pomocnik.

Bezpecnostné informacie tykajiice sa batérie. Aby ste predisli moznému popaleniu
a zraneniu, batéria v telefone by sa mala vyberat iba v schvélenom servisnom
stredisku Motorola alebo podobnym kvalifikovanym personalom.

Ak telefon prestane reagovat, stlacte vypinaC a podrite ho, kym obrazovka
nestmavne a telefon sa nerestartuje. Telefon nabijajte pomocou kompatibilnej
nabijacky Motorola (mze sa predavat samostatne). Pouzivanie inych nabijaciek sa
neodporica a moze zhorsit vykon nabijania. Telefon nenabijajte pri teplote nizdej ako
=20°C (-4 °F) a vyssej ako 45 °C (113 °F). Nabijacky, ktoré nie st v sulade s platnymi
narodnymi normami, mozu byt nebezpecng, s rizikom smrti alebo zranenia a mozu
spasobit pomalé nabijanie alebo poskodenie produktuvolume_upcontent_copyshare
Platné normy a dalsie informécie néjdete v casti ,Pravne informacie” tejto prirucky,
pripadne navstivte lokalitu www.motorola.com/device-legal.

Varovanie 0 pouZivani velmi vysokej hlasitosti. Zvukovy obsah nepocuvajte

diho pri vysokej hlasitosti, aby ste si neposkodili sluch. Ked vasa néhlavna

stiprava dosiahne prah vysokej hlasitosti, zobrazi sa varovanie. Na zrusenie tuknite na
tlacidlo OK, pripacne pockajte jednu a2 pat seknd a potom stlacenim tlacidla
zvysenia hlasitosti vystrahu zrusite a povolite dalSie nastavenie hlasitost.

Likvidacia a recyklacia. Ak potrebujete pomoc pri zodpovedne] recyklacil
produktov a obalov, navstivte lokalitu: www.motorola.com/recycling.

Extrémne vysokeé alebo nizke teploty. Telefon nepouZivajte pri teplotach

nizéich ako ~20 °C (=4 °F) alebo vyssich ako 45 °C (113 °F). Telefon neskladujte/
neprepravujte pri teplotach nizsich ako -20 °C (-4 °F) alebo vyssich ako 60 °C
(40°F).

Prévne vyhlasenia, Funkcie, sluzby & aplikéce zavisia od siete a nemusia byt
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k dispozici vo véetkych oblastiach; mozu sa na ne vztahovat dodatocné podmienky
alebo poplatky. Specifikécie vyrobku a iné informécie uvedené v tejto prirucke sa
povazujl za spravne v ¢ase ich vytlacenia. Spoloénost Motorola si vyhradzuje pravo
bez predchddzajliceho oznamenia zmenit alebo upravit akukolvek informaciu.
Rozhodcovské konanie. Na vas nakup sa vztahuje zévaznd klauzula

0 rozhodcovskom konani. DalSie informécie a postup odmietnutia najdete

v pravng] prirucke dodanej s vasim telefonom.

Informécie o SAR (na e-Stitku). Ak si cheete pozriet informacie o Specificke]
absorpnej rychlosti (SAR) pre tento telefon, na ploche potiahnite prstom nahor

a klepnite na Nastavenia > Q, potom zadzjte Regulaéné &titky, na iselniku telefonu
zadajte *#O7#, pripadne navtivie lokalitu wwwmotorola.com/sar.

Podporované frekvencie a vykon (model XT2245-1). Tento telefdn dokaze pracovat
na nasledujlicich frekvencidch v zvislosti od polohy a dostupnosti siete.

Prevadzkovy Maximalny menovity

rezim Frekvenény rozsah MHz/pésmo vysielaci vykon dBm

Blustooth  |2400 - 24835 20 dBm EIRP

Wi-Fi 2400 - 24835 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5150 - 5250 23dBm EIRP

Wi-Fi 5250 - 5350 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5470- 5725 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5725- 5850 14 dBm EIRP

GNSS 1559 - 1610 neuvedené

NFC 1356 -21.73 dBuA/m vo
vzdialenosti 10 m

GSM 2/3/5/8 33/30

UMTS 1/2/4/5/8 24

LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/26/28/ | 23/26

30/38/40/41'/42/43/66
56 ;;3/2/ /5/7/8/20/28/38/40/41/66/ 23/(26")

Autorské prava a ochranné znamky. MOTOROLA, $tylizované logo M, MOTO

a skupina zndmok MOTO st ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky
spolocnosti Motorola Trademark Holdings, LLC. Google, Android, Google Play a iné
prislusné znamky a loga su ochranné znamky spolocnosti Google LLC. USB Type-C*
a USB-C* sl registrované ochranné znamky spolo¢nosti USB Implementers Forum.
\iSetky ostatné ndzvy produktov alebo sluzieb sd viastnictvom ich prislusnych
vlastnikov.

©2022 Motorola Mobility LLC. Vetky préva vyhradené.

[dentifikator produktu: motorola edge 30 neo (model XT2245-1)

Cislo prirucky: SSC8D60291-8
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Zacnimo
Pred uporabo telefona preberite pravne in

varnostne informacije ter zakonsko predpisane
podatke, ki so prilozeni izdelku.

Mikrofon
————————— Lucka za obvestila (okoli
Glavni ohisja fotoaparata)
fotoaparat — Sti¢na tocka za NFC
Fotoaparat =
z igjenllpo — Bliskavica
SIrokKim
kotom/
makro/ [ Sprednji
globinski . fotoaparat
Obmogje —— [M/ —— Zvocnik
za -
brezzi¢no ( © — Senzor
polnjenje’ blizine
} Gumba za
glasnost
= Gumb za
\_ vklop
e —— (l)
Mikrofon —I

Senzor za prstne —
odtise

\ J
_ _

Pladenj za —' l I— Zvoénik
Kkartico SIM USB-C*/polnilnik/
vti€nica za slualke®

1. Telefon polnite z brezzi¢nim polnilnikom, ki podpira Qi (na prodaj
posebej).

2. Ce zelite uporabljati slusalke, potrebujete model s prikljuckom
USB-C. Za slusalke s 3,5 mm prikljuckom potrebujete adapter za
priklju¢itev 3,5 mm prikljucka na USB-C. Slusalke in adapter so
lahko naprodaj lo¢eno,

Slovenscina
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Vstavite kartice in vklopite telefon

‘w

Nano SIM

Model za eno kartico SIM

|-
== SIM1

Dodajte SIM (model
za dve kartici SIM):

obrnite pladenj.

@.HH
-
«d

1 V odprtino za pladenj
vstavite pripomocek
za SIM, da pladenj
izskoci.

Prepricajte se, da
uporabljate kartico
SIM ustrezne velikosti,
in je ne rezite.

2 Kartici SIM vstavite
tako, da so zlati stiki
obrnjeni navzgor,
nato nezno potisnite
pladenj v rezo.

3 Za zaCetek pridrzite
gumb za vklop in
sledite pozivom.

Povezava v 5G: potrebujete storitveni paket 5G in pokritost z omrezjem
5G; na voljo samo na izbranih obmogjih; naprava ni zdruzljiva z vsemi
omrezji 5G. Za podrobnosti se obrnite na svojega ponudnika storitev.

16



Pomoc¢ in veé

Pois¢ite odgovore, posodobitve in informacije:

Pomog je tukaj: na zacetnem zaslonu podrsnite navzgor in tapnite
Nastavitve > Pomo¢ za informacije o uporabi telefona in pridobitvi
podpore.

Poiscite ve: poiscite programsko opremo, uporabniske prirocnike in
veC na www.motorola.com/mymotoedge.

Poiscite aplikacije: tapnite Trgovina Play, ce Zelite poiskati in prenesti
aplikacije

Ready For: telefon deluje s storitvijo Ready For, novo
platformo, ki izkusnjo telefona razsiri na vsak zdruzljiv
racunalnik, televizor ali monitor. Za ve¢ informacij optiéno
preberite kodo QR ali obiscite www.motorola.com/ready-for.
Odstranitev aplikacije: pridrZite aplikacijo in jo povlecite do moznosti
QOdstrani

Varnostno kopiranje in obnovitev: prijavite se v svoj Google Racun, da
obnovite stike, koledar in $e ve¢.

Pravne informacije. \/ tem prirocniku so pomembne pravne in varnostne
informacije ter zakonsko predpisani podatki, ki jih morate prebrati pred
uporabo izdelka. Za vse pravne informacije podrsnite navzgor na zacetnem
zaslonu in tapnite Nastavitve > Q ter vnesite Pravne informacije ali pa
obiscite www.motorola.com/device-legal

Vodoodbojnost. Telefon ni vodotesen. Za ve¢ informacij o vodoodbojni
zasnovi ter negi telefona podrsnite navzgor in nato tapnite Nastavitve >
Pomoc.

Varnost akumulatorja. Akumulator v telefonu sme odstraniti samo
Motorolin pooblasceni servis ali podobno usposoblieno osebje, da ne pride
do pozara ali telesnih poskodb.

Ce se telefon neha odzivati, pridrzite gumb za vklop, da se zaslon izklopi in
telefon znova zazene. Telefon polnite z zdruZljivim Motorolinim polnilnikom
(morda na prodaj posebej). Uporaba drugih polnilnikov ni priporocljiva in
lahko vpliva na ucinkovitost polnjenja. Telefona ne polnite pri temperaturah
pod =20 °C (-4 °F) alinad 45 °C (113 °F). Uporaba polnilnikov, ki niso v
skladu z veljavnimi nacionalnimi standardi, je lahko nevarna, predstavija
nevarnost telesne poskodbe ali smrtiin lahko privede do pocasnega
polnjenja ali poskodb izdelka. Za ogled veljavnih standardov in ve¢
informacij si oglejte razdelek "Pravne informacije” v tem prirocniku ali
obiscite www.motorola.com/device-legal.

Opozorilo o uporabi pri visoki glasnosti. [zogibajte se &
dolgotrajnemu poslusanju pri visoki glasnosti, saj si lahko s tem
poskodujete sluh. Ko glasnost slusalk doseze prag visoke glasnosti, se
prikaze opozorilo. Tapnite V redu, da ga opustite, ali pocakajte eno do pet
sekund in nato pritisnite gumb za zvisanje glasnosti, da opustite opozorilo
in omogocite, da bo glasnost mogoce e naprej prilagajati.

Odstranjevanje in recikliranje. Za pomoc pri odgovornem recikliranju
izdelkov in embalaze obié¢ite www.motorolacom/recycling.

Izjemna vrocina ali mraz. Telefona ne uporabljajte pri temperaturah

pod -20 °C (-4 °F) ali nad 45 °C (113 °F). Telefona ne hranite/orenasajte pri

&3
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temperaturah pod -20 °C (-4 °F) ali nad 60 °C (140 °F).

Pravne omejitve odgovornosti. Funkcije, storitve in aplikacije so odvisne
od omreZja, zato morda niso povsod na voljo; zanje lahko veljajo dodatni
pogoji/zanje so lahko zaracunani dodatni stroski. Specifikacije izdelkov

in druge informacije v tem priro¢niku veljajo za tocne v Casu tiskanja.
Motorola si pridrzuje pravico do popravka ali spremembe vseh informacij
brez predhodnega obvestila

ArbitraZa. Za vas$ nakup velja zavezujoca arbitrazna klavzula. Za ve¢
informacij in moznosti zavrnitve si oglejte pravna navodila, ki so prilozena
vasemu telefonu

Informacije o vrednosti SAR (na e-oznaki). Za ogled vrednosti specificne
stopnje adsorpcije za ta telefon podrsnite navzgor na zacetnem zaslonu in
tapnite Nastavitve > Q ter vnesite Zakonsko predpisane oznake, na
Stevilénici telefona vnesite *#074 ali obiscite www.motorola.com/sar.
Podprte frekvence in mo¢ (model XT2245-1). Ta telefon lahko deluje pri
naslednjih frekvencah, odvisno od lokacije in razpoloZljivosti omrezja.

Nacin Frekvenéno obmocje Najvecja nazivna mo¢
ja_ | (MHz/pas) ddajanja (dBm)

Bluetooth |2400-2483,5 20 dBm EIRP

Wi-Fi 2400-24835 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5150-5250 23 dBm EIRP

Wi-Fi 5250-5350 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5470-5725 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5725-5850 14 dBm EIRP

GNSS 1559-1610 Ni na voljo

NFC 13,56 2173 dBuA/m pril0 m

GSM 2/3/5/8 33/30

UMTS 1/2/4/5/8 24

LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/ 23/26

26/28/32/38"/40/41*/42/43/66
56 gg/27/83[5/7/8/20/28/58/40/41/ 23/(26%

Avtorske pravice in blagovne znamke. MOTOROLA, stilizirani logotip

M, MOTO in druzina znamk MOTO so blagovne znamke ali registrirane
blagovne znamke druzbe Motorola Trademark Holdings, LLC. Google,
Android, Google Play in druge podobne oznake in logotipi so blagovne
znamke druzbe Google LLC. USB Type-C* in USB-C® sta registrirani
blagovni znamki organizacije USB Implementers Forum. Vsa druga imena
izdelkov in storitev so last svojih posameznih lastnikov.

© 2022 Motorola Mobility LLC. Vse pravice pridrzane

ID izdelka: motorola edge 30 neo (model XT2245-1)

Oznaka prirocnika: SSC8D60291-B
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Aa 3anouBame

Ipegu ga usnoAsBame meaedoHa, MOAS,

npoyememe npaBHama u pe2yramopHama

UHdOpPMauusd, kakmo u uHGopMauuama 3a

6e30nacHocm, npegocmaBeHa ¢ Bawus npogykm.
MukpodoH

,— CBemauHa 3a usBecmus

(okono kopnyca Ha
OcHoBHa — kamepama)
—— Msacmo 3a gokocBaHe
3a NFC
c
kaMmepa 3a MpegHa
gbAGOUUHa . kamepa
6 3;"1::” _— M ) ] ———— Bucokozo-
e3ku o‘ - ] —¢ O\ Bopumea
3apexkgaHe | _ Cenzop 3a
6Ausocm
BymoHu
]' 3a CUAa Ha
3Byka
~BymoH 3a
\ BkalouBaHe
= I
—— O
MukpodoH —,
CeH30p 3a NpbcMoBu —;
omnevambyu
Caom 3a SIM kapma —1 | I EUCOkOZO‘
USB-C’,

XKak 3a caywanku?

1. 3apexkgalime meredoHa cu ¢ Qi-cepmuduuuparo bekuuHo
3apsgHo yempolcmBo (npogaBa ce OMgeAHo).

2. 33 ga usnoasBame caywanku ¢ MukpodoH, ule Bu mpsibBam makuBa
¢ USB-C korekmop. Ako usnoazBame 3,5 mm cayuiaaku, we 8u e
HeobxoguM aganmep 3a cBbp3BaHe Ha 3,5 mm korekmop kbm USB-C.
Caywankume u aganmepbm Moxke ga ce npogaBam omgeAHo.

Bbazapcku
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MocmaBsHe Ha kapmume u
BkalouBaHe Ha ycmpolicmBomo

‘w

Hawxo SIM

Moaen c eaHa SIM kapTa

|-
SIM1

Ao6ageTe SIM kapTa
(MoaeA ¢ ABe SIM KapTh):
o6bpHeTe cAOTa

|-a

ad

1 BmbkHeme

uHCMpyMeHma
3a SIM 8 omBopa
Ha cAoma, 3a ga
usBagume croma.
YBepeme ce,

Ye usnon3Bame
npaBuAHUS pa3mep
SIM kapma u He g
uspssBalme.

BmbkHeme SIM
kapmama(ume)
CbC 3AamMHUMe
koHmMakmHu
NAGCMUHU Haz2ope,
cAeg koemo
BHUMamMeAHo
HamucHeme cAoma
8 eHe3gomo.

HamucHeme u
3agpbkme bymoHa
3a BkalouBaHe, creg
koemo caegBalme
nogkaHume, 3a ga
3anoyHeme.

CBbprkeme ce ¢ 5G: He0OXOgUM € NAaH 3a 5G ycayea U nokpumue
Ha 5G Mpexa; HaAu4HU caMo B usbpaHu patioHu; yempotcmBomo
He e chBMecmuMmo ¢ Beudku 5G Mpexku. CBbpkeme ce ¢ Bawust
gocmaByuk Ha ycayea 3a NogpobHoCmU.



Momow U owe

MonyyaBaime omzoBopu, 06+0BABaKHUS U UHOOPMAUUS:
Tomowma e myk: 65030 Nb3HEMe Ha20Pe OM HaYBAHU ekpaK U HamuCHeme
Hacmpotiku > Momouwy, 33 ga Hayuume kak ga u3nonaBame meAedoHa Cu U ga noayuume
noggpukka
BaeMeme hoBeue: nonyueme coomyep, pbkoBogemBa 3a nompebumend U oule Ha
wwwmotorola.com/mymotoedge
B3eMeme npuaoXeHus: kamucreme Bbpxy Play Mazasuk, 32 ga paszaegame u
U3ME2AUME NPUAOKEHUS.
Ready For: menedorsm Bu pabomu ¢ Ready For, Ho8a naamdopya, koamo 13
paswupaBa uskuBaBaremo ¢ menedora Bu go Beeku cuBecmum 3
kowmnlomp, meneBu3op uu MoHUMOP. 3a ga Hayyume noBeve,
ckarupaime QR koga uAu nocememe wwwmotorola.com/ready-for
AeUHCMaAupaHe Ha NPUAOKEHUE: HamuCHeme U 3agpbXme NPUAOKeHUEMo, cheg moBa
20 U3gbpNalme go AeuHcmanupae.
ApxuBupae u Bv3cmanoBaBane: Bre3me 8 npoduaa cu 8 Google, 3a ga BbacmaroBume
kokmakmume, kanergapa u gpyeu.
NpaBHa ux ToBa prkoBogemBo npegocmada BakHa npadka, peayaamopHa
UH$OPMBLUA U UHGOPMaUUS 33 BesonacHoem, kourno mps68a ga nposemene, npegu ga
usnonsBame npogykma. 3a usnama npaBia UHGOPMEUUS OM HaYBAHUS ekpax NAb3Heme
6030 Hazope U Hamucreme Hacmpoiiku > Q. cieg koemo BxBegeme MpaBha

0 UAU nocememe www.motorola.com/device-legal.
BogoenpoHuuaeM. Bauusm meneor He e BogoycmoluuB. 3a noBeye UkdoDMaUUR
OMHOCHO B0JOHENPOKULaEMUS GU3aUH U 38UIUMa Ha MeAedoHa Bu nib3Heme Hazope U
Hamucteme Hacmpotiku > Momouw,

m Ha 3a.9ans Jme EBEHMYANHU U323DSHUS U
HaparaBarus, Hamepusima 8v8 Bawus meredon mpsoBa ga Gbge npemaxBana camo om
0gobpex cepBusex Uenmbp Ha Motorola uau nogobex kBanuduLupaK nepconan.

Ako meaechorbm Bu npecmane ga peazupa, HaMUCHEMe U 3agpbkme Bymora 3a
BknkouBare, gokamo ekparbm He nombMHee U BaWUSM MeAeQOH He e pecmapmupa.
3apekgalme meAedoHa CU € NOMOLIMa Ha CHBMECTIUMO 33DAGHO yempolicmBo Ha
Motorola (Moxe ga ce npogaBa omgeano). V3nonaBavemo Ha goyeu 3apagHu yempolicmBa
He e npenopbYuMeto U Moxe ga Browu edekmuBHocmma Ha 3apekgake. He 3apexkgalime
menedoHa cu npu memnepamypu nog -20°C (-4°F) uau Hag 45°C (113°F). 3apagHume
yernpolicmBa, koumo He omeoBapam Ha NPUAGKUMUME HAUUOHAHU CMaHJapMU, Mo2am
93 bgam onacHu ¢ puck om cMBPM UAU HapaksBaHe U ga NpuduHAm 6aBHO 3apekgaHe
UAU noBpega Ha Npogykma. 3a ga Bugume NOUAGKUMUME CMaHJPMU U g3 Haywume
noBeye, Bukme pasgena "MpaBHa undoomayus" 8 moBa pekoBogemBo uau nocememe
wwwmotorola.com/device-legal.

OMHOCHO Ha Bucoka cuna Ha 38yka. 3a ga &
npegomBpamume eBeqmyanHo yBpekgaHe Ha CAyXa, He Crywalime
npogsmkumento Bpeme npu Bucoku HUBa Ha 38yka. Kozamo cunama Ha 3Byka Ha Bawume
CAyWanku ¢ MUKPOGOH gocmuzHe npaza 3a Bucoka cuna Ha 38yka, we ce nokawe
npegynpexgexue. Hamucxeme OK, 33 ga 20 cnpeme, uAu u3uakalime om egHa go nem
cekyHgu, creg koemo HamucHeme bymoka 3a yBeAuYaBane Ha cunama va 3Byka, 3a ga
Cnpeme npegynpexgeHUemMo U ga paspewume cuAama Ha 38yka ga npogbiku ga ce

pezyAuPa,
WaxBbpasiHe u peyukaupare. 33 novoLL 33 0M2080pHOMO DEUUKAUDAHE Ha E
npogykmu u onakoBku nocememe wwwmotorola.com/recycling.
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Waknalouumena 20pewyusa uAu cmyg. He unoraBalime meaedora cu NoU mevnepamyou
n0g -20°C (-4°F) unu kag 45°C (113°F). He coxparaBalime/mparcnopmupalime mereoka
cu npu memnepamypu nog -20°C (-4°F) uau Hag 60°C (140°F).

Ormka3u om npaBa omeoBopHoem. Hakou GyHkuLL, YCeAy2U U npuAokeHus 3aBucam

om Mekama U Moske ga He Ca gocmibnku 858 Beuuku palioHu; BbavokHo e ga ce
NpuA32aM gonbAHUMEAHU YcoBusy/makeu. Cyuma ce, Ye creyudukauuume Ha npogykma

U gpya UHOOPMaLUS, Cbgbpiaua ce 8 moBa pukoBogemBo, ca mouHU kbM MOMeHMa Ha
omnevamBare. Motorola cu 3ana3Ba npaBomo ga kopuaupa UAU NPOMeHs UHGOPMaUUS 63
npegBapumento usBecmue

Ap6umpax. Bawama nokynka e npegmem Ha 068bp3Bauia kaay3a 3a apbumpax. 3a
noBeye uropiayus u maBa kak ga ce omkaxkeme Bukme npaBomo prkoBogemBo,
npegocmaBeHo ¢ menedoHa Bu

Wdopmauus 3a SAR (enekmpore emukem). 33 ga pasziegame CMOUHOCTU Ha
cneyuduyHa ckopocm Ha noznbwake (SAR) 33 m03u MenedoH, 65030 NAb3HEME Hazope om
HavanHua ekoaH U namucseme Hacmpoiiku > @ creg koemo 8x8egeme Pezyhamophu
emukemu, om yudpoBama knaBuamypa xa meredona Bu BbBegeme *#07# unu nocememe
www.motorola.com/sar.

ToggbpkaHu Yecmomu u MowHocm (MogeA XT2245-1). Tosu menedoH Moke ga pabomu
Ha CAegHUME yecmomu B 3aBucuMOCM om MeCmonoACKEHUEMO U HaAUHHOCMIMA Ha Mpeka

Pa6omen YecmomeH guanasoH MakcuManHa HOMUHaAHa
peXum 2/ MOWHOCM Ha d
Bluetooth | 2400 - 24835 20 dBm EIRP
WiFi 2400 - 24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5150 - 5250 23 dBm EIRP
Wi-Fi 5250 - 5350 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5470 - 5725 20 dBm EIRP
WiFi 5725 - 5850 14 dBm EIRP
GNSS 1559 - 1610 Henpunokumo
NFC 1356 2173 dBuA/m npu 10 m
GSM 2/3/5/8 33/30
UMTS 1/2/4/5/8 Pl
LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/ | 23/26
26/28/32/38'/40/41°/42/43/66
56 n1/2/3/5/7/8/20/28/38/40/4Y/ | 23/(26")
66/78"

ABmopcko npaBo u mypaoBcku Mapku. MOTOROLA, cmuusupaxomo £020 M, MOTO
2amama MapkupoBKu Ha MOTO ca mbp2oBeku Mapku UAU peaucmpupaHu mbpzoBcku Mapku
Ha Motorola Trademark Holdings, LLC. Google, Android, Google Play u gpyeu c8bp3aru Mapku
U A023 Ca mbpeoBeku Mapku Ha Google LLC. USB Type-C* u USB-C® ca peaucmpupaHu
mbp208cku Mapku Ha USB Implementers Forum. Beuuku ocmaraau UMexa Ha npogykmu Uau
yeAyeU ca cobemBeHocm Ha CbomBemHume UM npumeXameny.

62022 Motorola Mobility LLC. Beuuku npaBa 3anasexu

V1A k3 npogykm: motorola edge 30 neo (vogen XT2245-1)

Homep Ha pukoBogemBo: SSC8DB0291-B
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Elsé lépések

A telefon hasznélata el6tt olvassa el a jogi,
biztonsagi és szabalyozasi kérdésekrdl szold
mellékelt tajékoztatot.

Mikrofon
! "
. (a kamera haza korul)
Elsédleges —
kamera — NFC érintépont
Ultraszéles/ =
'mak!o( — Vaku
térhatasu
kamera
El6lapi
kamera
VeZ‘TI:?:(' - ———— Hangsz6ré
nélkali ——\
tbl}és':g © — Kozelség-
szo'galo érzékeld
teriilet!
Hangeré-
gombok
— Bekapcsold-
omb
N é)
Mikrofon —I
Ujjlenyomat-olvasé —
N _
———r——
SIM-kartya talcaja —' I |— Hangszoré

USB-C"/tIté/
headset jack csatlakozéja?

1. Telefonjat egy Qi-tanusitéssal rendelkezo vezeték nélkuli toltével
toltse (kulon vasarolhatd meg)

2. Ha headsetet szeretne hasznalni, annak USB-C-csatlakozéval
kell rendelkeznie. Ha 3,5 mm-es headset haszndl, a 3,5 mm-es
csatlakozd USB-C-porthoz vald csatlakoztatdsahoz adapterre lesz
szlksége. A headset és az adapter kulon vésarolhato meg

Magyar
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Kartyak behelyezése és a telefon

bekapcsoldsa

‘W

Nano SIM

Egy SIM-kartyas tipus

-8

SIM1
Adjon hozzé egy
SIM-kartyat (két
SIM-kartyas tipus):
Forditsa meg a talcat

SIM2

=

ad

1

lllessze a SIM-eszkdzt
a télcén taldlhato
lyukba a talca
kipattintdsahoz.

Megfeleld méret SIM-
kartyakat hasznaljon,
és ne vagja meg a
SIM-kartyakat.

Helyezze be a
SIM-Kkartya(ka)t

az aranyszinQ
érintkezOkkel felfelé,
majd évatosan nyomja
be a talcat a nyildsha.

Elsé 1épésként nyomja
meg hosszan a
bekapcsologombot,
majd kovesse

a megjelend
utasitdsokat.

Csatlakozas 5G-vel: 5G-s dijcsomag és 5G-halozati lefedettség szikséges;
csak bizonyos teriileteken elérhetd; az eszkdz nem minden 5G-héldzattal
kompatibilis. Részletes téjékoztatasért forduljon szolgaltatdjéhoz.
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Suigd és egyebek

Kap}on vélaszt kérdéseire, keressen frissitéseket és informéciokat

Itta segllseg ha szeretne tobbet megtudni a telefon hasznalatardl, valamint
szeretne segitséget kérni, gyorsan csisztassa az ujjét felfelé a kezddképernydn,
és koppintson & Bedllitdsok > Stigé mentipontra.

Még tobb beszerzése: t0ltson le szoftvereket, felnasznaloi Gtmutatokat stb. a
kovetkezd cimen: www.motorola.com/mymotoedae.

Alkalmazasok beszerzése: alkalmazasok bongészésehez és letdltésén
koppintson & Play Aruhdz mentpontra

Ready For: telefonja az U] Ready For platformmal

makadik, melynek segitségével a telefonhasznalati élményeit
barmilyen kompatibilis szamitogépen, TV-n vagy monitoron
8lvezheti. Tovabbi informéciokért olvassa be a QR-kodot, vagy
dtogasson el a www.motorola.com/ready-for weboldalra
Alkalmazasok eltavolitasa: érintse meg hosszan az alkalmazast, majd hizza az
Eltévolitds elemre.

Biztonsagi mentés és visszaallitds: jelentkezzen be Google-fiokjaba a néviegyek,
a naptar és egyebek visszadllitésahoz.

Jogi informaciok. Az Utmutatd fontos jog), biztonségi és szabélyozési informaciokat
tartalmaz, amelyeket a termék hasznélata el6tt el kell olvasnia. A teljes jogi
informacidk megtekintéséhez gyorsan csUsztassa az ujjat felfelé a kezdoképernydn, és
koppintson a Beallitasok > Q. meniipontra, majd irja be a Jogi informaciok kifejezést,
vagy latogasson el a kovetkezo oldalra: www. motoro\a com/device-legal

Vizlepergetd. Telefonja nem vizhatlan. Ha tobbet szeretne megtudni a telefon
vizlepergetd kivitelérol és tisztitasarol, csusztassa az ujjat felfelé a képernydn, és
koopintson & kovetkezé mentipontra: Beallitasok > Stigo.

Akkumulatorral kapcsolatos biztonsagi tudnivalok. Az égési és egyéb sérilések
elkerlilése érdekében telefonja akkumultorét kizérolag a hivatalos Motorola
szervizkdzpontok munkatarsai vagy hasonld hozzaérto szakemberek tévolithatjék el
Amennyiben a telefon nem vélaszol, tartsa lenyomva a bekapcsoldgombot, amig a
képernya el nem sotétil. Ezt kivetden a telefon Gjraindul. Telefonjat egy kompatibilis
Motorola toltovel toltheti (kiilon kaphato). Més tltd hasznalata (nem ajdnlott)
negativan befolyasolhatja a toltés hatékonysagat. Ne toltse a telefont -20 °C alatti,
illetve 45 °C feletti homérsékleten. Az adott orszagban érvényes szabvanyoknak

meg nem feleld toltck hasznalata nem biztonségos, ezért sérllésekhez vagy akér
halalhoz is vezethet, és lassu toltést, lletve a termék karosodasat eredményezheti

Az érvényben Iévd szabvanyok megtekintéséhez és a tovabbi informacikert tekintse
meg ezen Utmutatd ,Jogi informéciok” részét, vagy atogasson el a kovetkezo oldalra
www.motorola.com/device-legal.

Magas hangerd hasznalataval kapcsolatos figyelmeztetés. Ne hallgassa &
hosszabb ideig magas hangerdn a telefon hangjat, mivel ez hallaskarosodést

okozhat. Ha a headset hangereje eléri a tul magas hanger6 kiszobértékét,
figyelmeztetés jelenik meg. Erintse meg az OK lehetdséget a figyelmeztetés
mell6zéséhez, vagy varion 1-5 masodpercet, majd nyomja meg a hangeréndveld
gombot a figyelmeztetés mell6zéséhez és a hangerd modositasahoz

Leselejtezés és Ujrahasznositds. Ha segitséare van sziksége a termékek és a
csomagolds feleldsségteljes Ujrahasznositasaval kapcsolathan, ldtogasson el

ide: wwwmotorola.com/recycling.
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Extrém meleg vagy hideg. Ne haszndlja a telefont -20 °C alatti, illetve 45 °C feletti
homeérsékleten. Ne térolja és ne széllitsa a telefont -20 °C alatti, iletve 60 °C feletti
homérsékleten

Jogi nyilatkozatok. A funkciok, szologltatasok s alkalmazasok hélozatfliggok,

és lehet, hogy nem mindenhol elérhetok. Ezek hasznalatét kiegészitd feltételek is
szabalyozhatjgk, valamint a hasznalatért kulon koltségeket is felszamithatnak. A
jelen Utmutatoban szerepld miszaki adatok és egyéb informéciok a nyomtatas
idopontjaban aktudlis dllapotot tlkrdzik. A Motorola fenntartja a jogot az adatok
elozetes értesités nélkili kijavitéséra vagy modositaséra

Valasztottbirdsag. Erre a vasarldsra a kotelez érvény( valasztottbirosagi

kikatés érvényes. Tovabbi informacidért, illetve amennyiben nem szeretne
valasztottbirdskodast, tekintse meg a telefonhoz mellgkelt jogi Utmutatot.

SAR-rel kapcsolatos tudnivalok (az e-cimkén). A telefonhoz tartozo specifikus
elnyelési arany (SAR) értékeinek megtekintéséhez csusztassa az ujjat felfelé a
kezdképernydn, és valassza a Bedllitasok > Q meniipontot, majd irja be a
Szabalyozasi cimkék kifejezést, a telefon tarcsdzogombjainak segitségével adja meg a
*#074# karaktersort, vagy latogasson el a kovetkezd oldalra: www.motorola.com/sar
Tamogatott frekvenciak és tapellatas (XT2245-1 tipus). £7 a telefon -  helytdl és a

halozat elérhetdségétdl fliggden - az alabbi frekvenciakon mukadoképes.

Miikodési | Frekvenciatartomany Maximalis névleges

mod MHz-ben/sév adételjesitmény dBm-ben

Bluetooth  [2400-24835 20 dBm EIRP

WiFi 2400-24835 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5150-5250 23 dBm EIRP

Wi-Fi 5250-5350 20 dBm EIRP

Wi-Fi 5470-5725 20 dBm EIRP

WiFi 5725-5850 14 dBm EIRP

GNSS 1559-1610 N/A

NFC 1356 -21‘73’ dBuA/m10m
esetén

GSM 2/3/5/8 33/30

UMTS 1/2/4/5/8 24

LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/ 2326

26/28/32/38'/40/41°/42/43/66
56 n1/2/3/5/7/8/20/28/38/40/41/66/78' | 23/(26")

Szerz6i jog és védjegyek. A MOTOROLA megnevezés, a stilizalt M embléma, valamint
aMOTO és a MOTO markajelzéscsalad a Motorola Trademark Holdings, LLC védjegye
vagy bejegyzett (regisztralt) védjegye. A Google, az Android, a Google Play és a
tobbi hasonld markajelzés és logd a Google LLC védjegye. Az USB Type-C* és az
USB-C* 3 USB Implementers Forum bejegyzett védjegyel. Minden mas termék- és

szolgaltatésnév tulajdonjogaval a tulajdonosa rendelkezik.
©2022 Motorola Mobility LLC. Minden jog fenntartva.
Termékazonosito: motorola edge 30 neo (XT2245- tipus)
Utmutatd széma: SSC8D60291-B
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Zacindme

Pred pouzivanim telefonu si prectéte pravni,
bezpecnostni a regulac¢ni informace, které jsou

soucasti baleni produktu.
Mikrofon

Kontrolka oznameni

i (kolem pouzdra
Hlavtll - fotoaparatu)
fotoaparat — Kontaktni bod NFC
UltraSiroko- 7
uhly / — Blesk
Makro /
Hloubkovy S
fotoaparat Predni <
B fotoaparat
P
i T M o
= or
nabijeni © T_\- Senzor
vzdélenosti
Tlacitka pro
nastaveni
hlasitosti
= Tlacitko
\ napajeni
—r— )
Mikrofon —'
Senzor otiskdl prsti —

Drzak SIM karty —I I I— Reproduk-
USB-C* / Nabije¢ka/  tor
Konektor nahlavni soupravy?
1. Nabijejte telefon pomoci bezdratové nabijecky s certifikaci Qi
(prodavé se samostatné).
2. Cheete-li pouzivat nahlavni soupravu, budete potrebovat soupravu
s konektorem USB-C. Pokud pouzivate nahlavni soupravu
s konektorem 3,5 mm, budete potrebovat adaptér pro pfipojeni
konektoru 3,5 mm do portu USB-C. Nahlavni souprava a adaptér
se mohou prodavat samostatné.
Cestina
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Vlozeni karet a zapnuti

1 Vlozte nastroj pro
vlozeni SIM karty do
otvoru pro drzék,
¢imz vysunete drzak.

| B Presvédcte se, ze
pouzivate SIM kartu
Nano SIM spravné velikosti.

Neupravujte velikost
karty pomoci ofezu.

Model na jednu SIM kartu

= 2 Vlozte SIM kartu(y)
i - @ zlatymi kontakty
SiMT nahoru a opatrné

zatlacte drzak do
slotu.

Pridejte SIM kartu (model
na dvé SIM karty):
Otocte drzak

|-a

3 Stisknéte a podrzte
5 tla¢itko napajeni

a poté postupujte
podle pokynd.

«)

Pfipojeni 5G: Je vyZadovan tarif 5G a sitové pokryti 5G (dostupné
jen ve vybranych oblastech). Zafizeni neni kompatibilni se véemi
sitémi 5G. Vice informaci ziskate od svého poskytovatele sluzeb.
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Néapovéda a dalsi

Ziskejte odpovédi, aktualizace a informace:
Népovéda je zde: Chcete-li se dozvédét, jak pouzivat vas telefon a ziskat
pristup k podpofe, prejedte na plose prstem nahoru a klepnéte na
moznost Nastaveni > Ndpovéda
Ziskejte vice: Ziskejte software, uzivatelské prirucky a dalsi na strénce
www.motorola.com/mymotoedge.
Ziskejte aplikace: Klepnéte na Obchod Play a mizete prohlizet

a stahovat aplikace.
Ready For: /a5 telefon podporuje novou platformu Ready For, [E3:
se kterou |ze telefon pouzivat na jakémkoli kompatibilnim
pocitaci, televizoru nebo monitoru. Vice informaci zjistite po
naskenovani QR kddu nebo na adrese
www.motorola.com/ready-for.

Odinstalace aplikace: Stisknéte a pridrzte aplikaci a poté ji pretéhnéte na
moznost Odinstalovat

Zéloha a obnoveni: Prinlaste se ke svému Uctu Google, pokud cheete
obnovit kontakty, kalendar a dalsi.

Prévni informace: Tato piirucka obsahuje dulezité pravni, bezpecnostni
aregulacniinformace, které byste si méli precist pred pouzitim produktu.
Cheete-li ziskat UpIné pravni informace, na plose prejedte prstem nahoru
a klepnéte na moznost Nastaveni > Q a napiste Pravni informace nebo
navétivte webové stranky www.motorola.com/device-legal

Vodoodpudivy. Telefon neni vodotésny. Dalsi informace o vodoodpudivém
provedeni a péci o telefon ziskate prejetim prstem nahoru a klepnutim na
moznost Nastaveni > Napovéda.

Bezpecnostni pokyny k baterii. Aby nedoslo k popaleni a zranéni, je
nezbytné, aby byla baterie z vaseho telefonu vyjmuta pouze v autorizovaném
servisnim stredisku Motorola nebo jinym kvalifikovanym odbornikem.
Prestane-|i telefon reagovat, stisknéte a podrzte tlacitko napajeni, dokud
obrazovka neztmavne a nedojde k restartu telefonu. Telefon nabijejte
pomoci kompatibilni nabijecky Motorola (mize se prodavat samostatng).
Pouziti jinych nabijecek se nedoporucue, protoze mohou zhorsit nabiject
vykon. Telefon nenabijejte pri teplotéch nizsich nez -20 °C nebo nad 45 °C.
Nabijecky, které nespliuji platné narodni normy, mohou byt nebezpecné,
mohou zplsobit zranéni nebo smrt a zapficinit pomalé nabijeni ¢i poskozent
produktu. Platné nérodni normy a dalsi informace najdete v ¢asti ,Prévni
informace" této prirucky nebo na adrese www.motorola.com/device-legal.
Varovani ohledné pouzivani vysoké hlasitosti. Abyste predesli &
moznému poskozeni sluchu, nenastavuijte dlouhodobé vysokou

hlasitost. Kdyz nahlavni souprava dosahne limitu vysoké hlasitosti, zobrazi se
varovani. Klepnutim na OK jej zaviete nebo pockejte pét sekund a stisknutim
tlacitka pro zvyseni hlasitosti zaviete upozornéni a muzete hlasitost znovu
upravit.

Likvidace a recyklace. Informace o spravné recyklaci produktd

a oballi najdete na adrese www.motorola.com/recycling.

Extrémni teplo nebo chlad. NepouZivejte telefon pfi teplotach

nizsich nez -20 °C nebo nad 45 °C. Neskladujte ani nepfepravuite telefon pii
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teplotach nizsich nez -20 °C nebo vyssich nez 60 °C.

Prévni omezeni. Funkce, sluzby a aplikace jsou zavislé na siti a nemusi byt

k dispozici ve véech oblastech. Mohou se na né vztahovat dalsi podminky
nebo mohou byt zpoplatnény. Specifikace produktu a dalsi informace
obsazené v této prirucce jsou povazovany za presné v dobeé tisku. Spolecnost
Motorola si vyhrazuje pravo opravit nebo zménit libovolné informace bez
upozornén.

ArbitrdZ. \as nakup se ridi zavaznou rozhodci dolozkou. Vice informaci

a pokyny, jak ji odmitnout, naleznete v informacich o prévnich predpisech
dodanych s telefonem.

Informace SAR (na e-Stitku). Chcete-li zobrazit hodnoty specifické miry
absorpce (SAR) tohoto telefonu, na ploe prejedte prstem nahoru a klepnéte
namoznost Nastaveni > Q a napiste Regulaéni oznaéeni, na ¢iselniku
telefonu zadejte *#07# nebo navstivte webové stranky
www.motorola.com/sar.

Podporované frekvence a vykon (Model XT2245-1). Tento telefon

mize v zavislosti na poloze a dostupnosti sité fungovat na nasledujicich
frekvencich

Provozni Maximalni jmenovity
rezim Rozsah frekvenci v MHz / pdsmo | vysilaci vykon v dBm
Bluetooth | 2400-24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 2400-24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5150-5250 23 dBm EIRP
Wi-Fi 5250-5350 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5470-5725 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5725-5850 14 dBm EIRP
GNSS 1559-1610 Neuvedeno
NFC 13,56 -2173 dBuA/mnal0 m
GSM 2/3/5/8 33/30
UMTS 1/2/4/5/8 24
LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/ 23/26
26/28/32/38" /40/41/42/43/66
56 216//27/83‘/5/ 7/8/20/28/38/40/41/ 23/(26%)

Autorska prava a ochranné zndmky. MOTOROLA, stylizované logo M,
MOTO a rodina znacek MOTO jsou ochranné znamky nebo registrované
ochranné znamky spolecnosti Motorola Trademark Holdings, LLC. Google,
Android, Google Play a dalsi souvisejici znacky a loga jsou ochranné zndmky
spolecnosti Google LLC. USB Type-C* 3 USB-C* jsou reg\strovane ochranné
znamky organizace USB Implementers Forum. Vsechny ostatni nazvy
produktu a sluzeb jsou majetkem pns\usnych Vlastniki.

© 2022 Motorola Mobmty LLC V/Sechna prava vyhrazena,

D produktu: motorola edge 30 neo (Model XT2245-1)

Cislo pirucky: SSC8D60291-B
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Krenimo

Prije upotrebe telefona procitajte prilozene
pravne, sigurnosne i regulatorne informacije.

Miklrofon
Svjetlo za
Glavni (oko kucista fotoaparata)
fotoaparat =
Fotoaparat — NFC dodirna tocka
za izuzetno —
Sirokokutne . .
snimke / — Bljeskalica
makro
fotoaparat /
fotoapﬁrat — Prednji
zasnimke s fotoaparat
dubinom P
Podrucje za =—— — Zvuénik
eziéno
unjenje’ ® A
punien; T—— Senzor
blizine
Tipke za
glasnocu
= Tipka za
ukljuéivanje/
L isklju¢ivanje
I

Mikrofon —'

Senzor otiska prsta ==

\\

_
Utor za SIM karticu _' I - |— Zvucnik
USB-C* / punja¢ /
utiénica za slusalice’

1. Telefon punite bezi¢nim punjacem s certifikatom Qi (prodaje se
odvojeno).

2. Za upotrebu slusalica bit ¢e vam potreban USB-C prikljucak.
Ako upotrebljavate slusalice s prikljuckom od 3,5 mm, bit ¢e vam
potreban adapter za povezivanje prikljucka od 3,5 mm na USB-C.
Slusalice i adapter mogu se prodavati odvojeno,

hrvatski
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Umetanje kartica i ukljucivanje

telefona

‘W

Nano SIM

Model s jednom SIM karticom

_|-9
== SIM1

Dodajte SIM karticu (model
s dvije SIM kartice):

Okrenite leziSte

ad

1 Umetnite alat za SIM
u rupicu u lezistu
kako bi leziste
iskocilo.
Upotrebljavajte SIM
karticu odgovarajuce
velicine - nemojte je
izrezivati.

2 Umetnite SIM
kartice tako da
zlatni kontakti budu
okrenuti licem
prema gore, a zatim
polagano gurnite
leziste u utor.

3 Pritisnite i zadrzite
tipku za ukljucivanje/
isklju¢ivanje i zatim
slijedite odzivnike
kako biste zapoceli.

Povezivanje s 5G mrezom: potrebni su 5G podatkovni paket i pokrivenost 5G
mrezom; dostupno samo u odredenim podrucjima; uredaj nije kompatibilan
sa svim 5G mrezama. Pojedinosti zatrazite od svog davatelja usluge.
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Pomod i vise

Za odgovore, azuriranja i informacije:

Pomoc je tu: pomaknite prstom prema gore s pocetnog zaslona
i zatim dodirnite Postavke > Pomo¢ kako biste saznali kako
upotrebljavati telefon i pronaci podrsku.

Za vise sadrzaja: preuzmite softver, korisnicke prirucnike i ostale
sadrzaje s web-stranice www.motorola.com/mymotoedge.
Preuzimanje aplikacija: dodirnite Trgovina Play za pretrazivanje
i preuzimanje aplikacija.

Ready For: vas telefon radi s Ready For, novom
platformom koja iskustvo telefona prosiruje na bilo koje
kompatibilno racunalo, televizor ili monitor. Za vise
informacija skenirajte QR kod ili posjetite web-mjesto
www.motorola.com/ready-for.

Deinstaliranje aplikacije: dodirnite i zadrZite aplikaciju, a zatim je
povucite u Deinstalirati.

Sigurnosno kopiranje i vracanje: prijavite se u Google racun za
vracanje kontakata, kalendara i jos mnogo toga

Pravne informacije. Ovaj prirucnik pruza vazne pravne, sigurnosne i
regulatorne informacije koje biste trebali procitati prije upotrebe
proizvoda. Za sve pravne informacije prijedite prstom prema gore s
pocetnog zaslona | dodirnite Postavke > Q, a zatim unesite Pravne
informacije ili posjetite www.motorola.com/device-legal.

Odbija vodu. Telefon nije vodootporan. Za vise informacija o
odrzavanju i dizajnu telefona koji odbija vodu prijedite prstom prema
gore i dodirnite Postavke> Pomog.

Sigurna upotreba baterije. Kako biste izbjegli opasnost od opeklina
i ozljeda, bateriju iz telefona treba vaditi samo osoblje ovlastenog
servisnog centra tvrtke Motorola ili drugo kvalificirano osoblje.

Ako va$ telefon prestane reagirati, pritisnite tipku za uklju¢ivanje/
iskljucivanje i zadrZite je sve dok se zaslon ne iskljuci i dok se telefon
ponovo ne pokrene. Telefon punite s pomocu kompatibilnog punjaca
tvrtke Motorola (moze se prodavati zasebno). Ne preporucujemo
upotrebu drugih punjaca jer bi to moglo negativno utjecati na
ucinkovitost punjenja. Nemojte puniti telefon na temperaturama
ispod -20 °C (-4 °F) ili iznad 45 °C (113 °F). Punjaci koji nisu u skladu
s primjenjivim nacionalnim standardima mozda nece biti sigurni,
predstavijaju rizik od smrti ili ozljede, a mogu i uzrokovati sporo
punjenje ili ostecenja na uredaju. Za pnkaz primjenjivih standarda i
da biste saznali vise, pogledajte odjeljak “Pravne informacije” u ovom

pmucmku ili pos| etite W, motorola.com/device-legal.

za glasnim Kako biste &
|zbjegh ostecema sluha, nemolte slusati glasne zvucne zapise
kroz duga razdoblja. Kad glasnoca slusalica dosegne prag za veliku
razinu glasnoce, pokazuje se upozorenje. Dodirnite OK za
odbacivanje ili pricekajte do pet sekundi, a zatim pritisnite tipku za
povecanje glasnoce da biste odbacili upozorenje i omogucili daljnje
podesavanje jacine zvuka.

&3
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QOdlaganije i recikliranje. Pomo¢ u vezi odgovornog recikliranja proizvoda i
ambalaze potrazite na wwwmotorola.com/recycling.

Velike vrucine ili hladno¢a. Nemojte upotrebliavati telefon na

temperaturama ispod -20 °C (-4 °F) ili iznad 45 °C (113 °F). Nemojte spremati/
transportirati telefon na temperaturama ispod -20 °C (-4 °F) iliiznad 60 °C

(140 °F),

Odricanja od odgovornosti. Znacajke, usluge i aplikacije ovise o mrezi i mozda
nece biti dostupne u svim podrucjima; na njin se mogu primjenjivati dodatne
odredoe/naknade. Specifikacije proizvoda i druge informacije u ovom prirucniku
u vrijeme tiskanja smatrane su tocnima. Motorola zadrZava pravo na ispravijanje il
promjenu odredenih informacija bez prethodne obavijesti

Arbitraza. Kupnja je podlozna obvezujucoj arbitraznoj klauzuli. Vise informacija i
upute o nacinu odbijanja potraZite u pravnom prirucniku prilozenom uz telefon
SAR informacije (na e-oznaci). Za prikaz vrijednosti specificne brzine apsorpcije
(SAR) ovog telefona, na pocetnom zaslonu telefona prijedite prstom prema gore i
dodirnite Postavke > Q a zatim napisite Regulatorne oznake te s pomocu
brojcanika telefona unesite *#07# ili posjetite www.motorola.com/sar,

Podrzane frekvencije i snaga (model XT2245-1), Ovaj telefon moze raditi na
sljedecim frekvencijama, ovisno o lokaciji i dostupnosti mreze.

Frekvencijski raspon, Maksimalna nazivna
Nain rada | MHz/pojas shaga emitiranja dBm
Bluetooth 2400 - 24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 2400 - 24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5150 - 5250 23 dBm EIRP
Wi-Fi 5250 - 5350 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5470 - 5725 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5725 - 5850 14 dBm EIRP
GNSS 1559 - 1610 nije primjenjivo
NFC 13,56 -2173 dBuA/mnal0m
GSM 2/3/5/8 33/30
UMTS 1/2/4/5/8 24
LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/26/28/ | 23/26
32/38"/40/41*/42/43/66
56 ;;3/2/3/5/7/8/20/28/38/40/41/66/ 23/(26%)

Autorska prava i zastitni znakovi. MOTOROLA, stilizirani logotip M, MOTO |
MOTO oznake zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke Motorola
Trademark Holdings, LLC. Google, Android, Google Play i druge povezane
oznake i logotipovi zastitni su znakovi tvrtke Google LLC. USB Type-C* i USB-C*
registrirani su zastitni znakovi organizacije USB Implementers Forum. Svi drugi
nazivi proizvoda i usluga pripadaju odgovarajucim viasnicima.

© 2022 Motorola Mobility LLC. Sva prava pridrZana.

D proizvoda: motorola edge 30 neo (model XT2245-1)

Broj prirucnika: SSC8D60291-B

34


http://www.motorola.com/recycling
http://www.motorola.com/sar

Ac¢ EeklvAoouue

MpoTOoU XPNOIUOTIOINCETE TO TNAEDWVO 0ac,
SLABACTE TIC TIANPODOPIEC OXETIKA LE TNV
A0DAAELQ, TOUC KAVOVIGHOUG KAl TCL VOLKA
NTAUATA TIou cUVOdEUOUY TO TIPOIOV 0ac.

Mikpdpwvo
| DwTIoPOG e1domoinong

——— (kovtd oo nepiBAnua tng
KAPEPAC)

Kupla —

Kdyepa — Snueio adic NFC
Ynepeupu- =
yovia/ L
Mdkpo/ @has
Kaupepa "
BaGoug r:&‘:)?wn
NEPLOX ——| Hxeio )
aoupuatng A
$dpmiond! © — AloenTripag
eyyotntag
NARkTpa
]- évtaong
fixou
= Kouprmi
Aertoupyiag
\.
Mikpodwvo —l
AwgBntripag
BAKTUNKGDY —
AMOTUNMWHUATWY | )
N\ J
—r—
©nkn kaptag SIM —I I ; Hxeio
USB-C"/®optiotic/ TnAedwvou

YTod0oxn aKOUOTIKWV?

1. ®optioTe T0 TNAEDWVO GAG XPNCILOTIOLWVTAC AOUPHATO GOPTIOTH
e Tiotoroinon Qi (MwAeitat EexwploTa).

2. i va XPnOUUOTIOOETE AKOUGTIKG, 6a XPELQOTE(TE GUVOEDN
USB-C. Av XpNGOIOTOLEITE AKOUGTIKA 3,5mm, Bl XPEI0TE(TE Evav
TIPOCAPLOYEQ VIO VOl GUVOETETE Wial aUvdean 3,5mm ato USB-C. Ta
OKOUOTIKA KL O TIPOOAPOYEAS UTTOPEL va WAOUVTAL EEXWLOTA.

EAANVIka
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TomoBETNON KAPTWV Kal EVeEpyoTtoinon

1 TomoBeThoTE TO
epvaieio SIM otnv
0TI TG ONKNG yia
va Byel €Ew.

! ] BeBaiwdelte ot
XPNOULOTIOLE(TE TO
Nano SIM owoTé Uéveboc
kaptag SIM. Mnv
KOYETE TNV KAPTA
MovTtého e uiu SIM SIM.

2 Eloaydyete tnv

SIMl . .
KAPTA/TIG KAPTEC
SIM e T Xpuogg
NpooBéote wa SIM EMADES OTPAWEVES
(LovTéNO e dUo SIM): TPOG Ta TTAVW
Tuplote T Brikn KQL, OTN GUVEXELQ,
D OTIOWETE ATIOAA
Tn 6nKn Peoa otnv
= SiM2 UTTODOXN.
3 latiote
—— TIAPATETAUEVA TO
KOUUTTE Aettoupyiag
Kal, 0T OUVEXELQ,
QAKOAOUBAOTE TIQ
a0 EVTOAEQG yla val

EEKIVAOETE.

Zuvdeon pe 5G: Amarteital mpdypapua uttnpeoiag 5G kat kaAubn
dlKtUou 5G. AlatiBetal uovo o€ eTAeYUEVEC TIEQIOXEC. H OUOKEUN
dev elval oupBaTh We 0Aa ta dikTua 5G. Ma AETITOUEPELEC,
ETIKOWVWVNOTE LUE TOV TIAPOXO UTINOECLAV.
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BonBsla kat dAAa

sz {Te amavToELS, EVNEPWOELS Kat TIANpodOpiEg

+ BofiBeta: v apxik 060vn, OUPETE TOOG TA. TTAVW KAl
matnote PuBpioelg > BoRBela yia va pabete Tuwg va
XONOUUOTIOLE(TE TO TNAEDWVO GAC Kal yia va AGBETE UTOaTAPLEN
Meploodtepa: Bpeite AoyIOLIKO, 0BNYOUC XONONG KAt TIOAAG
AaMa otn dleUbuvan www.motorola. com{mymotoe ge.

Aqin ebappoywv: Matrote Play Store yia mepuynon kat Abn
£DAPLOYWV.

Ready For: To TnAédwvo ouvepyaleTal Ue To
Ready For, {iia véa TAQTOOPUA TTOU ETIEKTEIVEL TNV
gUMELpia TOU TNAEDWVOU 0ag 0€ KAabE cUPRATO
uttohoyloTr, TnAedpacn i 08ovn. MNa va udPete =
TIEQIOCOTENQ, GOPWOTE TOV KWOKO QR 1) EMOKEDTELTE TN
dleubuvan www.motorola.com/ready-for.

Katdpynon eykatdotaong pag epappoyng: MNatiote
TIAPATETANEVQ TNV EGAPUOY KA, OTN CUVEXELD, CUQETE TN
oTnV emoyn Katdpynon eykataotaone.

Anoupyia avtypddou acdaleiag kat enavadopd:
Yuvdebeite atov Aoyaplaoo oag Google yia emavadopd
enabwy, NUEPOAOYIOU KATL

NopIkéG TAnpodopies. AUTOC 0 08NYOC TIOPEXEL ONUAVTIKES
TIANPODOPIES OXETIKA JUE TA VOUIKA {NTAKATA, TNV A0HAAELD KAl TIG
KQVOVIOTIKEC OLATAEELS TTOU TTPETEL va DIaBACETE TP
XONGUOTIOINCETE TO TIPOIOV. Al TIC TARPELG VOUIKES TIANPODOPIES,
OUPETE TO DAXTUAG 0ag TPOC Ta TIAVW Ao TNV apXIKn 086vn,
natiote PuBpioelg > Q kau enerta mAnktpohoyiote NOMIKES
nAnpodopieg 1) erokedOeite T dieUBuvan
www.motorola.com/device-legal

YdpoanwdnTikd. To TNAEDwVO aac dev dLaBETeL adlaBpoxn
TipooTacia. Ma MEPIOCOTEPES TTANPODOPIES OXETIKA HE TNV
UdPOATIWBNTIKA Oxediaon Kat dpovTida Tou TNAEDWwVOU oac,
OUPETE TIPOC TA MAVW Kal TIaTNoTe PUBpioeLg > Bodeta.
AoddAeia pratapiag, Ma va unv mookAnSel eykauua n
TpaupaTIoNdC, N Umatapia Tou TNAEdhvou Ba TIpETEL va
adalpettal povo amd eykekpLEVo amo T Motorola kEvTpo
ETIOKEUWY 1) TIAPOMOLA EEEIOIKEULEVO TIDOGWTILKO.

Av TO TNAEDWVO 0aC OTAUATACEL VA AVTATIOKPIVETAL, TIOTACTE
TIAPOTETAMEVA TO KOUUTTE AerToupyiag péxpL va ofroet n 08dvn

Kau va yivel emavekkivnon Tou ThAedwvou. PoptioTe o TNAEDWVO
00 XENOLOTIOWWVTAG éva oupBATO GopTioTr Motorola (Umopel va
TIWAETaL EEXWPLOTA). H xpron aAwy GopTIoTwy dev oUVIOTATAL
KL EVOEXETAL VAL ETINEEATEL TNV Atodoan Tng dopTione. Mnv
doptilete 0 TNAEDWVO 0€ BeppoKpactes kATw amo -20°C

Tiavw amno 45°C. Ot GOPTIOTEC TTOU BEV CUMHOPDWVOVTAL LUE TA
LoXUOVTQ EBVIKA TIPOTUTIL EVOEXETAL VAL NV €lval aodaAe(S kat va
TIPOKAAETOUV KivOUVO BAvATOU f) TOQUUATIONOU, VOl 00NYHOOUV OE
apyr dopTion i e BAARN Tou TPolovToG, Ma va Oeite Ta loxUovTa
TIPOTUTIA KA VOl LADETE TIEPLOOOTENQ, QVATOEETE OTNV EVOTNTA
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"NoUIKEG TTAnpodopieg” autol Tou 0dnyou, 1 eMokedOEiTe TN
dleuBuvon www.motorola.com/device-legal
Mpoeidoroinon oXeTIkd He T Xprion oTn PEyLoTn éviaon
AXOU. Ma va unv r[pox)\nea BAGBN otV axor 00G,
amodeUyETE TNV AkPOaon o€ U emineda évtaonc Axou
yia peyaha xpovikd dlaotruata. Otav n évtaon Axou Twv
CQKOUOTIKWY GTATEL 0TO WEYIOTO OP10, EudavIZeTal TPoEIdomoinan.
Ayyi€te OK yia mapdBAedn f MEPIUEVETE €val e TIEVTE
OEUTEPOAETTTA, TIATACTE TO KOUWTI aUENaNG €VTaong AXOU yia va
TIaPABAEWETE TNV TIPOEIDOMOINGN KAl VA ETITPEPETE TN OUVEXION
TPOGAPUOYAG TNG éviaont.
AnéppuPn kat avakUkAwon. Ma Bonela OXETIKA e TNV
UTEUBUVN QVaKUKAWON TIPOTOVTWY KAl CUGKEUAGLWY,
eTokedOelte T dlevbuvon www.motorola.com/recycling.
E€aipetikd uPnAéq iy XapnAég Beppokpacies. Mnv xonoluomolete
T0 TNAEDWVO 0ag oe BePUOKPATIES KATW artd -20°C ) mavw amo
45°C. Mnv GUAGOOETE/UETADEPETE TO TNAEDWVO OE BEPUOKPATIES
Katw aro -20°C ) mavw amd 60°C.
Nopuki anomnoinon euBuv@v. Ot AEITOUPYIES, OL UTINOETIES KAl Ot
£DOPUOYEC EEQPTWVTAL ATIO TN XPAGN DIKTUOU KAl {0WE vat unv €ivat
OLABEDILEC OF ONEG TIC TIEPLOXEC, EVOEXETAL val LoXUOUV TIPOGOETOL
6pOL/XPEWTELC. OL TIPOdIAYPADES TOU TIROIOVTOC KAl GANEC
TIANPODOPIES TTOU TIEQLEXOVTAL GE AUTOV Tov 0dnyd Bewpolvtal
QKPIBEIG KATA TN OTIyUr TN EKTUNWoNG. H Motorola dlatnpel To
dlkaiwpa va dlopbwvel i va aralel omoladAmote Anpodopia
Xwplc mpoeoroinon.
Alartnoia. H ayopd oag dIEMETAL Ao Uia SECUEUTIKN PATOA
dlartnolag. Ma meplocdtepeg MANPOGOPIEC KABWE KAl yia Tov
TPOTIO e Tov oTIol0 UTopEiTe va emAeEeTe T eaipeor) oag, deite
T0 VOIKO 0dnyd TIou oUVOdEUE TO TNAEDWVO 0ag.
mnpod)opiac SAR (0TNV NAEKTPOVIKH ETIKETA). [ va DelTe TIC
TWEG ELOIKOU pueuou aAToPEOGNONG AKTIVOROA (ag (SAR) ya auto
10 m)\sdawvo GOUPETE TO OAXTUNG 0aG TIPOG T TIAVW Qo TNV
apxKr 0Bovn, OVV[E‘[E Pueuwslc >Q, kaTOTIV ANKTOONOYAGTE
PUBMIOTIKEG ETIKETEC, QO TO TANKTOOAGYLO KANONG TOU
Aedvou oac, MAnkTpoloynoTe *#O74#, ) emiokedBeite T
dieubuvon www.motorola.com/sar.
YrootnpiZdpeves oUXVOTNTEG Kat loXug (MovTéAo XT2245-1).
AUTO T0 TNAEDWVO Uopel va Aettoupyel oTIC £E61G GUXVOTNTES,
avahoya e T Torodeaia kat T SlaBeOTNTA TOU DIKTUOU.

Méylotn
Katdotaon |EUpog ouxvothtwv ovouaotlxn 1ox0g
Asttoupyiag  |MHz / Zavn e 16 dBm
Bluetooth 2400 - 24835 20dBm EIRP
Wi-Fi 2400 - 24835 20dBm EIRP
Wi-Fi 5150 - 5250 23dBm EIRP
Wi-Fi 5250 - 5350 20dBm EIRP
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Wi-Fi 5470 - 5725 20dBm EIRP

Wi-Fi 5725 - 5850 14dBm EIRP

GNSS 1559 - 1610 MY

NFC 1356 -21,73dBuA/m ota

10m

GSM 2/3/5/8 33/30

UMTS 1/2/4/5/8 24

LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/  23/26
25/26/28/32/38"/40/
41°/42/43/66

56 n1/2/3/5/7/8/20/28/38/40/ |23/(26%)
41/66/78"

Mveupatikd Skaldpata kat ERMoPIKa afjpata. H enwvupic
MOTOROLA, T0 XapaKTNPIOTIKG AOYGTUTIO TOU EDIKA
uopdomonuévou xapaktipa M, n enwvupia MOTO, kaBwe kat n
OlKOYEVELQ TwV onudtwy MOTO eival EUTOPIKA OAUATA f OAUATA
katatedeva tne Motorola Trademark Holdings, LLC. Ot ovouaoieg
Google, Android, Google Play kat Ta dAAa cuvadr oruata Kat
Noyotuma eivat epropika oruata tng Google LLC. Ot ovopaoieq
USB Type-C* kat USB-C* eival katoxUpwHEVa EUTOPIKA GAUOTA TNG
USB Implementers Forum. OAa Ta aAha Tpoidvta f oL ovouaoieq
UTINEECIV AMOTEAOUY 1B10KTNGIA TWV QVTITTOLXWY KATOXWV.

© 2022 Motorola Mobility LLC. Me tnv emudula&n navtog
DIKAUWHATOG,

AvayvwploTiké mpoldvtoc: motorola edge 30 neo

(Movtého XT2245-1)

ApiBuog eyxelpdiou: SSC8D60291-B
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Wprowadzenie

Przed uzyciem telefonu przeczytaj wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, norm i
przepisow, ktore zostaty do niego dotaczone.

Mikrofon
Aparat (wokot obudowy aparatu)
gtowny —— Punkt dotykowy NFC
Aparat =7
oKo° Flesz
katny/
Kamera
makro / —— Przedni
Kamera gtebi — aparat
Obszar ——| | | ) .
tadowania M/ e — Gtosnik
- ®
bez&)rzewo| L Czuinik
owego zblizeniowy
} Przyciski
gtosnosci
= Przycisk
\ zasilania
— O
Mikrofon —I

Czytnik linii papi- —
larnych

N 7
-—
Tacka karty SIM — I L Gtosnik
USB-C"/tadowarka/
Ztacze stuchawek?
1. taduj telefon za pomoca tadowarki bezprzewodowej z
certyfikatem Qi (sprzedawana oddzielnie)
Korzystaj z zestawu stuchawkowego: obstugiwane sg zestawy
stuchawkowe ze zfgczem USB-C. W przypadku korzystania z zestawu
stuchawkowego 3,5 mm wymagane bedzie uzycie adaptera. Zestaw
stuchawkowy | adapter moga by¢ sprzedawane oddzielnie,

Polski
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Wktadanie kart i wtgczanie

urzadzenia

‘"

‘ Nano SIM

Model z jedna karta SIM

Dodaj karte SIM (model
z dwoma kartami SIM):

Obrdc tacke

ad

1 Wsun narzedzie SIM

do otworu w tacce,
aby ja wysunac.

Upewnij sie, ze karta
SIM ma prawidtowe
rozmiary. Nie

przycinaj jej.

Wtoz karte lub karty
SIM poztacanymi
stykami do gory, a
nastepnie delikatnie
wsun tacke do
gniazda.

Nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania,

a nastepnie

postepuj zgodnie

z instrukcjami, aby
rozpoczac.

tacz sie z 5G: wymagany jest plan danych 5G i zasieg sieci 5G; dostepne
tylko na wybranych obszarach; urzadzenie nie jest zgodne z wszystkimi
sieciami 5G. W razie potrzeby operator udzieli szczegotowych informacji.
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Pomoc i dalsze informacje

QOdpowiedzi, aktualizacje i informacje:

Pomoc: przesuri w gére na ekranie gtownym i dotknij kolejno Ustawienia >
Pomoc, aby dowiedzieC sie, jak korzystac z telefonu lub uzyska¢ pomoc.
Wiecej: pobierz oprogramowanie, instrukcje obstugi i inne materiaty ze strony
wwwmotorolacom/mymotoedge.

Pobierz aplikacje: dotknij ikony Sklep Play, aby przegladac i pobiera¢
aplikacje.

Ready For: telefon dziata z Ready For, nowa platforma
umozliwiajaca korzystanie z telefonu na zgodnym komputerze,
telewizorze lub monitorze. Aby dowiedziec sie wiece], zeskanuj
kod QR lub odwied? strone www.motorola.com/ready-for.
Odinstaluj aplikacje: dotknij ikony aplikacji i przytrzymaj ja, a nastepnie
przeciagnij do opcji Odinstaluj

Kopia zapasowa i przywracanie: zaloguj sie do konta Google, aby przywrdcié
kontakty, dane kalendarza i nie tylko.

Informacje prawne. Niniejszy podrecznik zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, norm i przepisow, z ktdrymi nalezy sie zapoznac przed
rozpoczeciem korzystania z produktu. Aby uzyskac petne informacje prawne,
przesun w gore na ekranie gownym i dotknij kolejno Ustawienia > Q, a
nastepnie wpisz Informacje prawne [ub odwiedz strone
www.motorola.com/device-leqal.

Czesciowa wodoszczelnosé. Telefon nie jest wodoodporny. Aby uzyskac wiece]
informacji na temat wodoszczelnej konstrukcji telefonu i doania o niego, przesun
w gore i dotknij kolejno Ustawienia > Pomoc.

Bezpieczenstwo baterii. Aby zapobiec poparzeniom | obrazeniom, bateria w
telefonie powinna by¢ wyjmowana wytacznie przez pracownika autoryzowanego
centrum serwisowego firmy Motorola lub podobny wykwalifikowany personel.
Jezeli telefon nie reaguje na polecenia, przytrzymaj przycisk zasilania, dopdki
ekran sie nie wytaczy, a telefon uruchomi sie ponownie. Laduj telefon przy uzyciu
zgodnej tadowarki Motorola (moze by¢ sprzedawana oddzielnie). Korzystanie

z innych tadowarek nie jest zalecane i moze obnizy¢ wydajnos¢ tadowania. Nie
nalezy tadowac telefonu w temperaturach ponizej -20°C (-4°F) lub powyzej 45°C
(N3°F). tadowarki, ktdre nie s3 zgodne z odpowiednimi normami krajowymi,
moga by¢ niebezpieczne, powodowac ryzyko $mierci i obrazen, powolne
fadowanie lub uszkodzenie produktu. Wiecej informacji i odpowiednie normy
mozna znalez¢ w czesci ,Informacje prawne” niniejszego podrecznika lub na
stronie www.motorola.com/device-legal.

Ostrzezenie dotyczace duzej gtosnosci. Aby uniknac uszkodzenia stuchu, ﬁ
nie stuchaj dzwiekow o wysokiej gtosnosci przez dtugi czas. Gdy gfosnosc
zestawu stuchawkowego osiagnie prog wysokiej gtosnosci, zostanie wyswietlone
ostrzezenie. Dotknij OK, aby je odrzuci¢, lub zaczekaj od jednej do pieciu sekund i
nacisnij przycisk zwiekszenia gtosnosci, aby odrzucic ostrzezenie | umozliwic
dalsza regulacie gtosnosci

Utylizacja i recykling. Aby uzyska¢ pomoc w odpowiedzialnym recyklingu
produktow i opakowar, odwied? strone www.motorola.com/recycling.
Ekstremalne temperatury. Nie nalezy uzywac telefonu w temperaturach

ponizej -20°C (-4°F) lub powyzej 45°C (T113°F). Nie nalezy przechowywac ani
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przenosic telefonu w temperaturach ponizej -20°C (-4°F) lub powyzej 60°C
(140°F).

Zastrzezenia prawne. Funkcje, ustugi | aplikacje sa zalezne od sieci i mogg by¢
niedostepne na niektorych obszarach, gdzie moga obowiazywac inne warunki/
oplaty. Zakfada sie, ze specyfikacje produktu i inne informacje zawarte w tym
podreczniku sg dokladne w momencie wydruku. Motorola zastrzega sobie prawo
do korekty lub zmiany dowolnych informacji bez uprzedniego powiadomienia.
Arbitraz. Zakup podlega wiaZace] klauzuli arbitrazu. Wiece] informacji oraz
instrukcje odrzucenia klauzuli mozna znalez¢ w informatorze prawnym
dofaczonym do urzadzenia

Informacje dot. SAR (na e-etykiecie). Aby wyswietlic wspotczynnik absorpc]i
swoistej (SAR) tego telefonu, przesun w gore na ekranie gtownym i dotknij kolejno
Ustawienia > Q, a nastepnie Etykiety prawne, worowadz na klawiaturze telefonu
*#07# |ub wejdz na strone www.motorola.com/sar.

Obstugiwane czestotliwosci i moc (Model XT2245-1). Ten telefon moze
pracowac na nastepujacych czestotliwosciach, w zaleznosci od lokalizacji i
dostepnosci sieci,

Maksymalna nominalna
Tryb pracy | Zakres iwosci MHz/p moc nadawania w dBm
Bluetooth | 2400-24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 2400-24835 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5150-5250 23 dBm EIRP
Wi-Fi 5250-5350 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5470-5725 20 dBm EIRP
Wi-Fi 5725-5850 14 dBm EIRP
GNSS 1559-1610 Nie dotyczy
NFC 1356 -2173 dBuA/m przy 10 m
GSM 2/3/5/8 33/30
UMTS 1/2/4/5/8 24
LTE 1/2/3/4/5/7/8/12/13/17/20/25/26/28/ | 23/26
30/38'/40/41'/42/43/66
56 918/?,/3/5/7/8/20/28/38/40/41/66/ 23/(26"

Prawa autorskie i znaki towarowe. MOTOROLA, stylizowane logo M, MOTO

i rodzina znakéw MOTO sg znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami
towarowymi Motorola Trademark Holdings, LLC. Google, Android, Google Play i
inne znaki s3 znakami towarowymi i logami Google LLC. USB Type-C* i USB-C* s3
zastrzezonymi znakami towarowymi USB Implementers Forum. Pozostate nazwy
produktéw i ustug naleza do ich odpowiednich whascicieli

© 2022 Motorola Mobility LLC. Wszystkie prawa zastrzezone.

|dentyfikator produktu: motorola edge 30 neo (mode! XT2245-1)

Numer instrukeji: SSC8D60291-B
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Pentru ajutor si asistenta cu noul dvs.
smartphone Motorola, accesati

www.motorola.com/contactus

Odwiedz strong www.motorola.com/contactus, aby

uzyskac¢ pomoc dotyczgca nowego smartfona Motorola.

3a NoMoLL 1 MOAAPDBXKKA C BalLMSt HOB CMapThOH
Motorola, MoAs, noceTeTe www.motorola.com/contactus.

Ak potrebujete pomoc a podporu, ¢o sa tyka nového
smartfonu Motorola, ziskate ich adrese
www.motorola.com/contactus.

Pomo¢ i podrsku za novi Motorola pametni telefon
potrazite na www.motorola.com/contactus.

Napoveédu a podporu pro vas novy chytry telefon
Motorola najdete na adrese
www.motorola.com/contactus.

Ma BonBela kat uttooTtrPLEN e To véo oag Motorola
smartphone emiokedOeite Tn dlevBuvon
www.motorola.com/contactus.

Ha segitségre vagy tdmogatasra van szliksége Uj
Motorola okostelefonjahoz, latogassa meg a
www.motorola.com/contactus weboldalt.

motorola.com

€5





